
5:5M. Zevahim  

ל  ( )ה ר ה  יּו ם הו ל ךְ אַח  נו ', ה  ת ב  א  'א תו  ו  אָמוּר ב  ד" ה  ח         י ל ה.                                                                   "יו ם א 

ד" )בראשית  ח  ית: "יו ם א  אשׁ  ר  ה ב  ע ש  מ  ר ב  מ  א: נ א  ן זו מ  עו ן ב  מ  י שׁ  ב  שׁ ר  ר  ת זו  ד                                                                                             א 

אָמוּר  ד" ה  ח  ה "יו ם א  ד" )ויקרא כ"ב:כ"ח(, מ  ח  נו ' "יו ם א  ת ב  א  'א תו  ו  ר ב  מ  נ א                                                                                                א':ה'(, ו 

ל   ר ה  יּו ם הו ל ךְ אַח  ית, ה  אשׁ  ר  ה ב  ע ש  מ  נו ',                                              ב  ת ב  א  'א תו  ו  אָמוּר ב  ד" ה  ח                                                       י ל ה, אַף "יו ם א 

ל י ל ה. ר ה  יּו ם הו ל ךְ אַח                                ה 

 א"חולין פג עבבלי 
ת"ר, את זו דרש ר"ש בן זומא: לפי שכל הענין כולו אינו מדבר אלא בקדשים, ובקדשים 

ית לילה הולך אחר היום, יכול אף זה כן? נאמר כאן יום אחד, ונאמר במעשה בראש

היום הולך אחר הלילה, אף יום  -יום אחד, מה יום אחד האמור במעשה בראשית 

 היום הולך אחר הלילה. -]אחד[ האמור באותו ואת בנו 

דכתיב )ויקרא ז( ביום קרבנו יאכל לא יניח ממנו עד  -בקדשים לילה הולך אחר היום ד"ה רש"י 

 בקר אלמא לילה שלאחריו קרי יום קרבנו עד הבקר.
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ין  )א( ת, בַחֻלִּ נֵי הַבַיִּ פְּ ֹּא בִּ שֶל ת וְּ נֵי הַבַיִּ פְּ רֶץ, בִּ אָּ חוּץ לָּ רֶץ וּבְּ אָּ ם נוֹהֵג בָּ סוּי הַדָּ כְּ

ין. שִּ דָּ ֹּא בַמֻקְּ ל ל ן. אֲבָּ זֻמָּ שֶאֵינוּ מְּ ן וּבְּ זֻמָּ מְּ עוֹף, בִּ נוֹהֵג בַחַיָּה וּבָּ  וְּ

הוְאְסְְ נְיְשְְ כְוְי,ְמְפְְ ְְ וְנוְהְגְבְְ ְְ  ְְ   ְ ְ  ְְ   ְ  ְ ְְְ ְ  ְ   ְ ְְ  ְ  ְ ְְפְק.ְְ  חְטוְ,ְְְ  ְוְאְיןְשְוְחְטְיןְאוְתוְְבְיוְםְטוְב.וְאְםְשְְ  ְְְ  ְ   ְ ְְ  ְ  ְ ְְ  ְ ְ ְְ  ְְ ְ ְ  ְְ  ְְ ְְְ  ְ  ְ  ְ  ְ ְְְ  ְ  ְ
מוְ. יןְאְתְדְְ ְְְ אְיןְמְכְסְְ   ְ ְְ  ְ ְְְ   ְ  ְ  ְ ְְְ  ְְ

חוּץ,  )ב( ין ב  שׁ  ד  ק  ים, ו  נ  פ  ין ב  ל  ט ח  שּׁו ח  ה, ה  ה ז ר  בו ד  ט ל ע  שּׁו ח  ה, ה  פ  ר  א ט  צ  נ מ  ט ו  שּׁו ח                                                                                                     ה 

ח   יּ ב, ו  ח  יר מ  א  י מ  ב  ים, ר  ל  ק  נ ס  עו ף ה  יּ ה ו  ין.                                                      ח  ר  ים פּו ט                    כ מ 

כ סּו ת. ל  טוּר מ  ר, פּ  ק  ע  מ  ה  ר, ו  נו ח  י דו , ה  ל ה ב  נ ב  נ ת  ט ו  שּׁו ח                                                                           ה 

כ סּו ת.  )ג( ין ל  יּ ב  ם, ח  ין או ת  ין רו א  ר  ח  א  טוּ, ו  ח  שּׁ  ן שׁ  ט  ק  ה ו  שׁ שׁו ט  ר                                                                               ח 

כ סּו ת. ל  ין מ  טוּר  ם, פּ  מ  צ  ין ע  ב  ינ ן ל                                              ב 

י ן נ  ע  כ ן ל  נו '                ו  ת ב  א  ן.                   'א תו  ו  יה  ר  חו ט אַח  ן, אָסוּר ל שׁ  ין או ת  ין רו א  ר  ח  א  טוּ ו  ח  שּׁ                                                                 , שׁ 

ין. ר  ים או ס  כ מ  ח  ן, ו  יה  ר  חו ט אַח  יר ל שׁ  ת  יר מ  א  י מ  ב  ן, ר  מ  צ  ין ע  ב  ינ ן ל                                                                                       ב 

ים. ע  ב  אַר  ת ה  ין א  ג  ינ ן סו פ  א  טוּ, שׁ  ח  ם שׁ  א  ים שׁ                                                             וּמו ד 

ח   )ד( סּוּי      שׁ  ד, כ  ח  קו ם א  מ  אָה עו פו ת ב  כ ל ם; מ  ד ל  ח  סּוּי א  ד, כ  ח  קו ם א  מ  יּ ה ב  אָה ח                                                                                       ט מ 

כ ל ם. ד ל  ח  סּוּי א  ד, כ  ח  קו ם א  מ  עו ף ב  יּ ה ו  ד; ח  ח                                                           א 

עו ף. ת ה  ח ט א  ר כ ךְ י שׁ  אַח  ה, ו  יּ ה, י כ סּ  ט ח  ח  ר: שׁ  ה או מ  י י הוּד  ב                                                                             ר 

לֹא ט ו  ח  כ סּו ת.           שׁ  יּ ב ל  ר, ח  אָהוּ אַח  ר  ה, ו  סּ                                       כ 

כ סּו ת. ל  טוּר מ  ג ל ה, פּ  נ ת  ה ו  סּ                                       כ 

כ סּו ת. יּ ב ל  , ח  רוּח  תוּ ה  סּ                                 כ 

כ סּו ת. )ה( יּ ב ל  ם, ח  ה ד  א  ר  ם י שׁ בו  מ  י ם, א  מ  ב ב  ר  ע  נ ת  ם שׁ                                                                    ד 

לוּ הוּא מ   א  ין או תו  כ  י י ן, רו א  ב ב  ר  ע       י ם.                                                נ ת 

י ם. לוּ הוּא מ  א  ין או תו  כ  יּ ה, רו א  ם ח  ד  ה או  ב  מ  ה  ם ב  ד  ב ב  ר  ע                                                                            נ ת 

ם. ל ד  ט  ב  ם מ  ין ד  ר: א  ה או מ  י י הוּד  ב                                              ר 

כ סּו ת. )ו( יּ ב ל  ין, ח  כ  סּ  ל ה  ע  שׁ  ז ו  נ ת  ם ה                                                ד 

ל   ם א  ם ד  ין שׁ  א  ן שׁ  מ  ז  י? ב  ת  מ  ה: א  י י הוּד  ב  ר ר  ל א                                                          אָמ  ם א  ם ד  ם י שׁ שׁ  ל א  ב                                     א הוּא, א 

כ סּו ת. ל  טוּר מ                         הוּא, פּ 

ית,   )ז( ס  ר  ח  יד, וּב  סּ  ק, ב  חו ל ד  ק, וּב  ל ד  ז ב  ין ב  כ סּ  ים? מ  כ סּ  ין מ  ה א  מ  ים וּב  כ סּ  ה מ  מ                                                                                               ב 

הּ. שׁ  ת  כ  ה שׁ  גוּפ  מ  נ ה וּב  ב  ל  ל ג                                   וּב  ז ב  ין לֹא ב  כ סּ  ין מ  ל א  ב  נ ה                                   א  ב  ל  לֹא ב  חו ל ג ס, ו  לֹא ב                                     ס, ו 

הּ. שׁ  ת  לֹּא כ  ה שׁ  גוּפ  מ  לֹא ב                               ו 

י. כ ל  ת ה  ל יו א  ה ע  פּ  לֹא י כ                                   ו 

ל  ג ד  ינוּ מ  א  ין בו ; שׁ  כ סּ  ין, מ  ח  מ  ל צ  ג ד  הוּא מ  ר שׁ  ב  ל: ד  יא  ל  ן ג מ  עו ן ב  מ  ן שׁ  ב  ר ר  ל ל אָמ                                                                                                        כ 

ין בו   כ סּ  ין מ  ין, א  ח  מ   .                            צ 
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ין,  )א( ת, בַחֻלִּ נֵי הַבַיִּ פְּ ֹּא בִּ שֶל ת, וְּ נֵי הַבַיִּ פְּ רֶץ, בִּ אָּ חוּץ לָּ רֶץ וּבְּ אָּ שֶה נוֹהֵג בָּ יד הַנָּ גִּ

ין. שִּ דָּ  וּבַמֻקְּ

מְאל. שְְְ לְְ יְְמְיןְוְבְיְרְךְְשְְ לְְ הְמְהְוְבְחְיְְה,ְוְבְיְרְךְְשְְ בְְ ְְוְנוְהְגְבְְ ְ  ְ    ְ   ְ   ְ ְ  ְ  ְ  ְ  ְ  ְְ ְְ  ְ    ְ ְ   ְ ְ  ְ  ְ  ְ  ְ  ְְ ְְ    ְְ  ְ  ְְ ְ  ְ  ְ   ְ   ְ ְְ  ְ  ְ  ְְְ
ְְוְאְינוְְנוְהְגְ  ְ  ְ ְְ  ְְ  ְְ אְיןְלוְְכְף.ְ  נְיְשְְ עוְף,ְמְפְְ ְְבְְ  ְ ְ  ְְ ְְְ  ְ   ְ ְ  ְְ   ְ  ְ ְְְ  ְְ   ְְ
יל. ל  שּׁ  ג ב  יל.                 נו ה  ל  שּׁ  ג ב  ינוּ נו ה  ר: א  ה או מ  י י הוּד  ב  ר.                                             ר  ת  בו  מ  ל  ח                   ו 



יר. א  י מ  ב  י ר  ר  ב  ה, ד  נ שׁ  יד ה  ל ג  ין ע  נ  מ  ים נ א  ח  ב  ט  ין ה                                                                     א 

ל ב. ח  ל ה  ע  ל יו ו  ין ע  נ  מ  ים: נ א  ר  ים או מ  כ מ  ח                                                         ו 

ה,  ()ב נ שׁ  יד ה  ל ג  נו ט  קו מו  נ כ ר. ה  מ  נ י שׁ  פּ  תו כ הּ, מ  ה ב  נ שׁ  יד ה  ג  ךְ שׁ  י י ר  ר  ם ל נ כ                                                                                                             שׁו ל ח  הוּא אָד 

יל ה. ת נ ט  ו  צ  יּ ם בו  מ  ר: י ק  ה או מ  י י הוּד  ב  ת כ לו . ר  י ט ל א  יךְ שׁ  ר                                                                                צ 

ה כ ז י ת, ס )ג( נ שׁ  יד ה  ג  או כ ל מ  ין.                                  ה  ע  ב  ג אַר                   ו פ 

יּ ב. ז י ת, ח  ין בו  כ  א  כ לו  ו                                     א 

ים. מו נ  ג שׁ  ז י ת, סו פ  ז ה כ  ז י ת וּמ  ז ה כ                                                       אָכ ל מ 

ים. ע  ב  ל א אַר  ג א  ינוּ סו פ  ר: א  ה או מ  י י הוּד  ב                                                      ר 

ר   )ד( ם, ה  ע  ן ט  נו ת  ם י שׁ ב  ה, א  נ שׁ  יד ה  הּ ג  ל ב  שּׁ  ב  נ ת  ךְ שׁ  ה.                                                                 י ר  סוּר                 י זו  א 

ת. ל פ  ר ב  ש  ב  הּ? כ  ין או ת  ר  ע  שׁ  ד מ                                             כ יצ 

ם. (ה) ע  ן ט  נו ת  ירו , ב  כ  הוּא מ  ן שׁ  מ  ז  ים, ב  יד  ג  ם ה  ל ע  שּׁ  ב  נ ת  ה שׁ  נ שׁ  יד ה                                                                                  ג 

ל נ   כ ה שׁ  ת  כ ן ח  ם. )ו  ע  ן ט  נו ת  ב, ב  ר ט  ה  ין, ו  סוּר  ירו , כ ל ן א  כ  ינוּ מ  ם א  ל ה,                                                                                     א         ב 

ם  א  ם; ו  ע  ן ט  נו ת  ן, ב  יר  כ  מ  ן שׁ  מ  ז  יכו ת, ב  ת  ח  ם ה  לוּ ע  שּׁ  ב  נ ת  א שׁ  מ  ג ט  ל ד  כ ה שׁ  ת  כ ן ח                                                                                                      ו 

ם.( ע  ן ט  נו ת  ב ב  ר ט  ה  סוּרו ת, ו                                                   ל או, כ ל ן א 

אָה. )ו( מ  ט  ג ב  ינוּ נו ה  א  ה, ו  ר  ה  ט  ג ב                                             נו ה 

ר: ה או מ  י י הוּד  ב  אָה.      אַף ב                        ר  מ          ט 

ת  ר  ת  אָה מ  מ  ה ט  מ  ה  י ן ב  אָד  ה, ו  נ שׁ  יד ה  ר ג  ס  ק ב נ א  נ י י ע  ל ב  לֹא ע  ה  ה: ו  י י הוּד  ב  ר ר                                                                                                     אָמ 

קו מו . מ  ב ב  ת  כ  נ  ל א שׁ  ר, א  מ  ינ י נ א  סּ  רוּ לו : מ  ם? אָמ                                                                  ל ה 
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ה  נ שׁ  יד ה  ד                ג  סוּי ה  נו   ם            כ  ת ב  א                      א תו  ו 

ץ, חוּץ ל אָר  ץ וּב  אָר  ג ב                               נו ה 

נ י  פ  לֹּא ב  שׁ  י ת, ו  ב  נ י ה  פ                                  ב 

י ת,  ב            ה 

ין. שׁ  ד  ק  מ  ין, וּב  ל  ח                           ב 

ץ, חוּץ ל אָר  ץ וּב  אָר  ג ב                               נו ה 

נ י  פ  לֹּא ב  שׁ  י ת ו  ב  נ י ה  פ                                 ב 

י ת,  ב            ה 

ין שׁ  ד  ק  מ  ל לֹא ב  ב  ין א  ל  ח   .                              ב 

ץ,  חוּץ ל אָר  ץ וּב  אָר  ג ב                                נו ה 

נ י  פ  לֹּא ב  שׁ  י ת ו  ב  נ י ה  פ                                 ב 

י ת,  ב            ה 

ין שׁ  ד  ק  מ  ין וּב  ל  ח   .                      ב 

יּ ה ח  ה וּב  מ  ה  ב  ג ב  נו ה                              ו 

עו ף ג ב  ינוּ נו ה  א                        ו 

עו ף,  יּ ה וּב  ח  ג ב  נו ה                             ו 

ן. ז מ  ינוּ מ  א  שׁ  ן וּב  ז מ  מ                                ב 

 

Vayikra 17:13-14 
ר י אָכ ל  שׁ  יּ ה או  עו ף א  יד ח  ר י צוּד צ  שׁ  תו כ ם א  ג ר ב  ג ר ה  ן ה  ל וּמ  א  ר  נ י י ש  ב  ישׁ מ  ישׁ א  א                                                                                                       ו 

ר: פ  ע  הוּ ב  סּ  כ  מו  ו  ת ד  ךְ א  פ  שׁ  ל                                     ו  א  ר  נ י י ש  ב  ר ל  א מ  שׁו  הוּא ו  נ פ  מו  ב  ר ד  ש  שׁ כ ל ב  י נ פ                                                                         )יד( כ 

ר לֹ ש  ם כ ל ב  ת:               ד  ל יו י כ ר  וא כ ל א כ  מו  ה  ר ד  ש  שׁ כ ל ב  י נ פ                                                                 א ת אכ לוּ כ 

 



Midrash Yelammedeinu 170 

If you slaughter an ox, sheep, or goat, do not cover their blood. Why? 

Because they stem from your possessions and are under your authority. But 

those that under his [i.e. God's] authority, if you slaughter them, cover their 

blood. Why? Lest he become your prosecutor and slayer.  

 הרב קוק, חזון הצמחונות, פרק יד
כיסוי דם החיה והעוף היא כמו מחאה אלהית, לעומת ההיתר התלוי ביסודו במצב 

וגם אוכלת בשר בכל ... "האדם רע מנעוריו הנפש המקולקלת של האדם "כי יצר לב

דם, הסתר אמרה תורה: כסה ה ...אוות נפשה, באין שום רעיון של התנגדות פנימית

השחיטה עצמה צריכה להתקדש כתכונה מיוחדת דוקא ... בושתך ורפיון מוסריותך

חמלתה על צאצאיה,  ...ואפילו עם רגשי... במיעוט צערו של החי  ""כאשר ציויתיך

כשהוא יונק מהקדושה האלהית ... בנו, מחוסר זמן ושילוח הקן. וזה סור אותו ואתבאי

כי .. ערת השכל הכללית, לזמן הנועד לה.של "כאשר ציויתיך", יביא את פריו לה

היא מתפרנסת מיד בעליה, אין האדם עדיין ראוי אפילו להתחיל  ניםפל כל הבהמה שע

 ...תחת אשר יפרנסנה וידאג לצרכיהבה כח של הכרת צל של בושה, בשחטו אותה, 

 

Hullin 6:2-3 Hullin 5:3 (Bavli 85a) 
ה  בו ד  ט ל ע  שּׁו ח  ה, ה  פ  ר  א ט  צ  נ מ  ט ו  שּׁו ח                                                  ה 

חוּץ,  ין ב  שׁ  ד  ק  ים, ו  נ  פ  ין ב  ל  ט ח  שּׁו ח  ה, ה                                                     ז ר 

ים ל  ק  נ ס  עו ף ה  יּ ה ו    –                          ח 

יר א  י מ  ב  ֵ  ִּ  ר  י ב,   ְּ ִּ   ח  ַ ֵ    מ  ים ְּ כ מ  ֲ  ָּ ִּ  ו ח  ין ַ  ר   .   ְּ ִּ  פּוֹט 

השוחט ונמצאת טריפה, והשוחט 

לעבודת כוכבים, והשוחט חולין בפנים, 

  –וקדשים בחוץ, חיה ועוף הנסקלים 

 מחייבים וחכמים ,פוטר שמעוןרבי 

 פוטר ורבי שמעוןמחייב  רבי מאירכי"ק: 

ר,  ק  ע  מ  ה  ר, ו  נו ח  י דו , ה  ל ה ב  נ ב  נ ת  ט ו  שּׁו ח                                                         ה 

כ סּו ת. ל  טוּר מ                    פּ 

שּׁו ח   י דו          ה  ל ה ב  נ ב  נ ת  ר,                         ט ו  ק  ע  מ  ה  ר, ו  נו ח                           , ה 

נו '. ת ב  א  ם 'א תו  ו  שּׁ  טוּר מ                                   פּ 

נו ' ת ב  א  י ן 'א תו  ו  נ  ע  כ ן ל  טוּ                                   ו  ח  שּׁ   ...          , שׁ 

ן,  מ  צ  ין ע  ב  ינ ן ל                          ב 

ן,  יה  ר  ח  חוֹט א  ש  יר ל  ת  יר מ  א  י מ  ב  ֶ    ר   ֵ  ֲ  ַ     ְּ ִּ    ִּ  ַ    ִּ  ֵ   ִּ ְּ 

ין. ר  ים אוֹס  כ מ  ֲ  ָּ ִּ      ְּ ִּ   ו ח   ַ 

 

 

 א"חולין פה עבבלי 
ושנאו  -אמר רבי חייא בר אבא א"ר יוחנן: ראה רבי דבריו של ר"מ באותו ואת בנו 

 ושנאו בלשון חכמים -בלשון חכמים, ודרבי שמעון בכסוי הדם 

 תוספתא חולין פרק ו הלכה יא
ולא בקמחין  ...ולא בנוצה... מכסין אין מכסין לא בתבן ולא בקשבמה מכסין ובמה אין 

ן על גבי הדם ויכסה אבל מכסה בסיד בגפסיס ובחרסיס ולא בסלתות ולא יתן אב

 שכתשן ועשאן עפר זה הכלל כל שהוא מין עפר בולע ומצמיח מכסין בו:
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י ם,  מ  ב ב  ר  ע  נ ת  ם שׁ                            ד 

ר. ם, כ שׁ  ה ד  א  ר  ם י שׁ בו  מ                                  א 

י ם. לוּ הוּא מ  א  ין או תו  כ  יּ י ן, רו א  ב ב  ר  ע                                                      נ ת 

יּ ה,  ח  ם ה  ד  ה או  ב  מ  ה  ם ב  ד  ב ב  ר  ע                                              נ ת 

י ם.ר לוּ הוּא מ  א  ין או תו  כ                                  ו א 

ם. ל ד  ט  ב  ם מ  ין ד  ר: א  ה או מ  י יוּד  ב                                            ר 

י ם,  מ  ב ב  ר  ע  נ ת  ם שׁ                            ד 

כ סּו ת. יּ ב ל  ם, ח  ה ד  א  ר  ם י שׁ בו  מ                                           א 

י ם. לוּ הוּא מ  א  ין או תו  כ  י י ן, רו א  ב ב  ר  ע                                                      נ ת 

יּ ה ם ח  ד  ה או  ב  מ  ה  ם ב  ד  ב ב  ר  ע   ,                                        נ ת 

י ם. לוּ הוּא מ  א  ין או תו  כ                                   רו א 

ם. ל ד  ט  ב  ם מ  ין ד  ר: א  ה או מ  י י הוּד  ב                                              ר 
 

 לג-לב, ב"בראשית ל

כו : ל י ר  הוּא צ ל ע  ע  ל ו  נוּא  ת פּ  ר א  ב  ר ע  שׁ  שׁ כ א  מ  שּׁ  ח לו  ה  ר  יּ ז  ל                                                                           ו  א  ר  נ י י ש  לוּ ב  ל כ ן לֹא י אכ                                     ע 

ר שׁ  ה א  נ שׁ  יד ה  ת ג  ה:                       א  נ שׁ  יד ה  ג  ק ב ב  ךְ י ע  כ ף י ר  י נ ג ע ב  ז ה כ  יּו ם ה  ד ה  ךְ ע  יּ ר  ל כ ף ה                                                                                 ע 

 :רשב"ם

 לזכרון גבורתו של יעקב ונס שעשה לו הק' שלא מת:

 חזקוני 

בדין הוא שיש לקנוס ולענוש בני ישראל מאכילת גיד הנשה שהניחו את אביהם הולך 

הן היו גבורים והיה להם להמתין אביהם ולסייעו יחידי כדכתיב ויותר יעקב לבדו. ו

אם יצטרך והם לא עשו לו לויה והוזק על ידם ומכאן ואילך יהיה להם לזכר ויהיו 

 זריזים במצות לויה ולכך ליוה יעקב את יוסף.

 בראשית רבה 

ויגע בכף ירכו, נגע בצדיקים ובצדיקות בנביאים ובנביאות שהן עתידין לעמוד ממנו, 

 זה דורו של שמד. ואיזה זה,

 383-438יונתן גרוסמן, יעקב, עמ' 

אברי האדם זעים ונעים מפני הנגיעת האל, או שלוחו בהם. מאחר שמדובר בנגיעה 

שמימית, פלאית, יש מעין הקדשת האיבר הנגוע באקט שכזה. ישראל נמנעים מלאכול 

שי קדשים את גיד הנשה כי נגע בו המלאך בנגיעה פלאית, ובכך קידש איבר זה כקוד

שאינם נאכלים להמון העם... הצליעה האנושית ניצבת כאן מול השגב האלוהי... אי 

אכילת גיד הנשה מזכירה לדוקות את המפגש האפשרי בין האדם הצולע לאלוהיו, את 

המגע בין האלוהי לאנושי... שתי מצוות אלו ]של ברית מילה ושל גיד הנשה[ נוגעות 

 לקשר האפשרי עם אלוהי ישראל. בבשר עצמו ומהוות אות וסימן 

 

 ט -ז הלכה ח תוספתא חולין 

נוהג בטהורה ואין נוהג בטמאה ר' יהודה אומר אף בטמאה מפני שאיסורו קודם  ח

מר על כן לא יאכלו בני יעקב ראובן ושמעון למתן תורה אמרו לו לר' יהודה אינו או

את גיד הנשה אלא בני ישראל אלו שעומדין לפני הר סני אלא למה כותבו שם להודיע 

 במה נאסר: 

 ...אבר מן החי נוהג בבהמה טמאה כטהורה מפני שאסורו נוהג בבני נח כישראל ט



אוכל אבר מן החי עובר בלא תעשה חלב מן החי חייבין עליו משם שני לאוין משום י 

 חלב ומשום חי דם מן החי חייב משום שני לאוין משם דם ומשם חי
  ...דם מן המוקדשין חייב משום שני לאוין משום דם ומשום מוקדשין  אי

 שם אליה ומשום מוקדשין אליה מן המוקדשין חייב משום שני לאוין מ יב

 חלב מן המוקדשין חייב משם שני לאוין משם חלב ומשם מוקדשין 
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ים. ג ב  ח  ים ו  ג  ר ד  ש  ב  ל ב, חוּץ מ  ח  ל ב  שּׁ  ב  ר אָסוּר ל  ש  ב                                                                   כ ל ה 
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 :בשר בחלב נוהג בארץ ובחוצה לארץ בפני הבית ושלא בפני הבית בחולין ובמוקדשין

 

 


